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Gallina de monte, Tinamú
(Tinamus major)

Chú - Schú

Tinamú Chico
(Crypturellus soui)
káñik krömí tsír -

Tinamú Serrano
(Nothocercus bonapartei)

káñik krömí

Jilguero 
(Myadestes melanops)

Divadú / Dulé

Quetzal
(Pharomachrus mocinno)

Kàbék - Kabëk

Trogón Cabeciverde
(Trogon rufus)

Pakökö/makökö 
Dú pakóköl-

Trogón Vientribermejo 
(Trogon bairdii)

Makökö bitsitskristskris
Dú pakóköl -

Trogón Violáceo
(Trogon caligatus)

Dú pakóköl-

Trogón Collarejo
(Trogon collaris)

Makökö bulewota 
Dú pakóköl

-

Trogón Coliplomizo
(Trogon massena)
Kö -  Dú pakóköl -

Dú pakóköl -

Pájaro Campana
(Procnias tricarunculatus)

Púla - Pula -

Chachalaca Cabecigrís 
(Ortalis cinereiceps)
Minösh - Kaë ïoio- -

Pava Negra 
(Chamaepetes unicolor)

Kae dölölö / Kae dolölö

Pava Ganadera  
(Penelope purpurascens) 

Kae - Kaë

Pavón Grande
(Crax rubra)

Duwë 

--


